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Przetwornik 19” IP 20

Przetwornik 19” IP 66 

Przetwornik 19” IP 20 
z barier¹ iskrobezpieczn¹          
EEx (ia/ib) DN         ≤ 300

7.  Po³¹czenia elektryczneSITRANS F M MAGFLO®

Przewody standardowe Przewody specjalne Przewody standardowe Przewody specjalne

Przewody standardowe Przewody specjalne Przewody standardowe Przewody specjalne

Wyjœcie
cyfrowe

Licznik

Licznik

Licznik

Wyjœcie
cyfrowe

Wyjœcie
pr¹dowe

Wyjœcie 
przekaŸnika

Wyjœcie
pr¹dowe

Wyjœcie 
przekaŸnika

Wyjœcie
pr¹dowe

Wyjœcie 
przekaŸnika

Napiêcie zasilania

lub

Wyjœcie
cyfrowe
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Przetwornik 19” IP 20

EEx e (ib) DN ≥ 350

Przetwornik 19” IP 66 

Przetwornik  19” IP 66

7.  Po³¹czenia elektryczneSITRANS F M MAGFLO®

z barier¹ iskrobezpieczn¹

z barier¹ iskrobezpieczn¹
EEx e (ib) DN         ≥ 300

z barier¹ iskrobezpieczn¹
EEx (ia/ib) DN ≤ 300

Licznik

Wyjœcie
pr¹dowe

Wyjœcie 
przekaŸnika

Wyjœcie
cyfrowe

Licznik

Licznik

Wyjœcie
pr¹dowe

Wyjœcie 
przekaŸnika

Wyjœcie
pr¹dowe

Wyjœcie 
przekaŸnika

Wyjœcie
cyfrowe

Wyjœcie
cyfrowe

lub

Napiêcie zasilania

lub

Napiêcie zasilania
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7.  Po³¹czenia elektryczneSITRANS F M MAGFLO®

Przetwornik 19” IP 20
z jednostk¹ czyszcz¹c¹

Przetwornik 19” IP 66
z jednostk¹ czyszcz¹c¹

Przewody standardowe Przewody specjalne Przewody standardowe Przewody specjalne

Przewody standardowe Przewody specjalne Przewody standardowe Przewody specjalne

Licznik

Wyjœcie 
przekaŸnika

Wyjœcie
pr¹dowe

Wyjœcie
cyfrowe

Napiêcie zasilania

lub

Licznik

Wyjœcie
cyfrowe

Wyjœcie
pr¹dowe

Wyjœcie 
przekaŸnika
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*)

3.1 Transmitter type
MAG  6000 Industry

3. Po³¹czenia elektryczne

*) Not Ex

Potential Hazards
Grounding
The mains protective earth wire must be connected to the PE terminal in accordance
with the diagram (class 1 power supply).

SITRANS F M MAGFLO®
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When reassembling the unit, make sure that the 2 screws are properly tightened in order to ensure
a correct assembly and a proper ground connection.

Cover/insulate the power supply terminals with the plastic mantle (to secure sufficient insulation).

3. Po³¹czenia elektryczneSITRANS F M MAGFLO®
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3.2 Installation examples

Current output in passive
mode

Frequency/pulse output in
passive mode

Active/passive current
output

Passive A = Active (fatory default
MAG 6000 Industry

Passive B = Passive (fatory default
MAG 6000 Industry (Ex d)

3. Po³¹czenia elektryczneSITRANS F M MAGFLO®
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10.  Zamówienie Numery zamówieniowe urz¹dzeñ i czêœci zamiennych mo¿na znaleŸæ na stronach WWW pod
adresem http://www.siemens.com/flow zak³adka „Product Selector”.

10. ZamówienieSITRANS F M MAGFLO®
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8.  Uruchomienie

8.1
Klawiatura
i uk³ad wyœwietlacza

Klawiatura Klawiatura jest u¿ywana do ustawiania przep³ywomierza. Funkcje klawiatury s¹ nastêpuj¹ce:

Klawisz powrotu Klawisz ten (wciœniêty przez 2 sek.) jest u¿ywany do prze³¹czania
do menu g³ównego miêdzy menu operatora i ustawiania. W menu ustawiania przetwor-

nika krótkie naciœniêcie spowoduje powrót do poprzedniego menu.

Klawisz przewijania Klawisz ten jest u¿ywany do przewijania przez menu. Jest to jedyny
do przodu klawisz u¿ywany zwykle przez operatora.

Klawisz przewijania Klawisz ten jest u¿ywany do cofania siê poprzez menu.
do ty³u

Klawisz zmiany Klawisz ten zmienia nastawy lub wartoœci numeryczne.

Klawisz wyboru Klawisz ten wybiera cyfry, które maj¹ byæ zmienione.

Klawisz blokowania/ Klawisz ten pozwala operatorowi na zmianê nastaw i daje dostêp
odblokowania do podmenu.

Wyœwietlacz Alfanumeryczny wyœwietlacz wskazuje wartoœci przep³ywu, nastawy przep³ywomierza oraz
komunikaty b³êdów. Linia górna s³u¿y do odczytów przep³ywu g³ównego i zawsze bêdzie pokazywaæ
natê¿enie przep³ywu albo stan licznika 1 lub 2. Linia podzielona jest na trzy pola:

S: Pole znaku
P: Pole g³ówne dla wartoœci numerycznej
U: Pole jednostki

Linia œrodkowa jest lini¹ tytu³ow¹ (T) z indywidualn¹ informacj¹ zgodnie z wybranym menu
operatora lub ustawiania.

Najni¿sza linia jest lini¹ podtytu³ow¹ (ST), która albo zawiera informacjê dodatkow¹ do linii
tytu³owej albo utrzymuje indywidualn¹ informacjê niezale¿n¹ od linii tytu³owej.

F: Pole alarmu W przypadku b³êdów pojawi¹ siê dwa migaj¹ce trójk¹ty.
M: Pole trybu

Symbole wskazuj¹ co nastêpuje:

Gotowoœæ do zmian Dostêp do podmenu

Wartoœæ zablokowana TRYB ZEROWANIA: Zerowanie
liczników i incjalizacja ustawienia

L: Pole blokowania. Wskazuje funkcjê klawisza blokowania.

Tryb komunikacji Nastawy podstawowe

Tryb serwisowy Wyjœcie

Funkcja aktywna

Funkcja nieaktywna

Menu operatora Wejœcie zewnêtrzne

Identyfikacja produktu Charakterystyka czujnika

Tryb wersji jêzykowej Tryb zerowania

SITRANS F M MAGFLO®
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8.  Uruchomienie

8.2
Struktura menu

Struktura menu okreœlonego typu przetwornika pomiarowego jest pokazana na schemacie
przegl¹dowym menu. Szczegó³y dotycz¹ce ustawienia okreœlonego parametru s¹ pokazane w
szczegó³owym schemacie menu dla okreœlonego parametru. Szczegó³owy schemat jest wa¿ny
dla ka¿dego typu przetwornika pomiarowego, o ile nie wskazano inaczej. Struktura menu jest
wa¿na tylko dla linii tytu³owej i podtytu³owej. Linia górna s³u¿y tylko do g³ównych odczytów i bêdzie
zawsze aktywna pokazuj¹c natê¿enie przep³ywu albo licznik 1 lub 2.
Menu jest zbudowane z dwóch czêsci to jest menu operatora i menu ustawiania.

Menu operatora
Menu operatora s³u¿y do codziennego u¿ytku. Jest ono zaprogramowane w trybie ustawiania menu
operatora. Przetwornik pomiarowy zawsze rozpoczyna pracê w menu operatora numer 1. Klawisze
przewijania do przodu i do ty³u s¹ u¿ywane do przemieszczania siê przez menu operatora.

Menu ustawiania
Menu ustawiania s³u¿y tylko do uruchamiania i serwisowania urz¹dzenia.

Dostêp do menu ustawiania jest uzyskiwany przez naciœniêcie klawisza powrotu do menu
g³ównego przez okres 2 sekund. Menu ustawiania bêdzie dzia³aæ w dwóch trybach:
·     tryb przegl¹dania
·     tryb ustawiania

Tryb przegl¹dania jest trybem tylko do oczytu. Wstêpnie zadane nastawy mog¹ byæ jedynie
przegl¹dane.

Tryb ustawiania jest trybem do odczytu i do zapisu. Wstêpnie zadane nastawy mog¹ byæ
przegl¹dane i zmieniane. Dostêb do trybu ustawiania jest chroniony has³em. Nastaw¹ fabryczn¹
jest 1000.
Dostêp do podmenu w menu ustawiania jest uzyskiwany poprzez klawisz blokowania. Krótkie
naciœniêcie klawisza powrotu do menu g³ównego spowoduje powrót do poprzedniego menu.
D³ugie naciœniêcie (przez ok. 2 sek.) klawisza powrotu do menu g³ównego spowoduje opuszczenie
menu ustawiania i powrót do menu operatora numer 1.

8.2.1
Has³o

MENU USTAWIANIA mo¿e pracowaæ w dwu ró¿nych trybach:

VIEW MODE (TRYB PRZEGL¥DANIA) - tylko do odczytu
CHANGE MODE  (TRYB ZMIANY) - do odczytu i do zapisu

Dostêp do trybu przegl¹dania jest zawsze uzyskiwany poprzez naciskanie klawisza przewijania
do przodu, gdy znajdujemy siê w menu has³a.

Dostêp do trybu zmian jest chroniony poprzez kod u¿ytkownika. Kod u¿ytkownika jest fabrycznie
ustawiony na 1000, ale mo¿e byæ zmieniony na dowoln¹ wartoœæ w zakresie od 1 do 999 w menu
zmiany has³a.

SITRANS F M MAGFLO®
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8.  Uruchomienie

8.3.1 MAG 5000 i MAG 6000

Przegl¹d menu
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8.  Uruchomienie

8.3.2  MAG 5000 CT i 6000 CT

Przegl¹d menu
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8.  Uruchomienie

8.4.1
Nastawy podstawowe

Szczegó³y menu

8.4.2
Wyjœcia

Wyjœcie pr¹dowe
(zaciski 31 i 32)

Wyjœcie pr¹dowe musi byæ wy³¹czone, je¿eli nie jest u¿ywane.

SITRANS F M MAGFLO®
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8.  Uruchomienie Szczególy menu

Wyjœcie b³êdu jest dostêpne zarówno jako wyjœcie cyfrowe jak i przekaŸnikowe.
Poziom akceptacji jest ustawiany w nastawach podstawowych.

Limit/kierunek

Prze³¹czniki graniczne s¹ dostêpne zarówno dla wyjœcia cyfrowego jak i przekaŸnikowego.

Tryb kierunku: 1 punkt zadany 0% przep³ywu, histereza 5%.
Je¿eli 2 punkty zadane musz¹ uaktywniaæ oddzielne wyjœcia, wtedy 1 punkt zadany musi byæ
wybrany indywidualnie dla obu wyjœæ to jest cyfrowego i przekaŸnikowego.

Czêstotliwoœæ

Wyjœcie czêstotliwoœciowe mo¿e byæ wybrane tylko dla wyjœcia cyfrowego.

Wyjœcia cyfrowe i
przekaŸnikowe

Poziom b³êdu

Numer b³êdu

SITRANS F M MAGFLO®
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8.  Uruchomienie

8.4.3
Wejœcie zewnêtrzne

Sterowanie dozuj¹ce jest dostêpne tylko dla przetwornika MAG 6000.

Szczególy menu

Impuls

Wyjœcie impulsowe mo¿e byæ wybrane tylko dla wyjœcia cyfrowego.Dozowanie

Funkcja dozowania jest dostêpna tylko dla przetwornika MAG 6000.

Czyszczenie

Wyjœcie przekaŸnikowe musi byæ zawsze u¿ywane do sterowania prac¹ jednostki czyszcz¹cej,
gdy jednostka czyszcz¹ca zosta³a zainstalowana razem z przetwornikiem.
Wyjœcie przekaŸnikowe nie mo¿e byæ u¿yte do innych celów.

SITRANS F M MAGFLO®
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8.  Uruchomienie Szczegó³y menu

8.4.4
Charakterystyka czujnika

8.4.5
Tryb zerowania

SITRANS F M MAGFLO®
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8.  Uruchomienie

8.4.6
Tryb serwisowy

Wszystkie poprzednie nastawy s¹ ponownie inicjowane po opuszczeniu trybu serwisowego za
pomoc¹ klawisza powrotu do menu g³ównego.

System b³êdów
System b³êdów jest podzielony na listê b³êdów bie¿¹cych i listê b³êdów zarejestrowanych.
Czas jest okreœlany jako dni, godziny i minuty od momentu wyst¹pienia b³êdu. 9 bie¿¹cych
b³êdów jet przechowywane w rejestrze b³êdów bie¿¹cych. Gdy b³¹d zostaje usuniêty nastêpuje
jego wymazanie z rejestru.
9 najstarszych b³êdów jest przechowywane na liœcie zarejestrowanych b³êdów. Gdy b³¹d jest
usuwany z rejestru bie¿¹cego jest on nadal utrzymywany na liœcie przez 180 dni.
Rejestr b³êdów bie¿¹cych i lista b³êdów s¹ dostêpne, gdy funkcja ta jest w³¹czona w menu
operatora.

Szczegó³y menuSITRANS F M MAGFLO®
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8.  Uruchomienie Ustawianie menu

8.4.7
Ustawianie
menu operatora

Linia górna jest zawsze aktywna i nigdy nie mo¿e byæ wy³¹czona.

Dwie dolne linie s³u¿¹ dla indywidualnej informacji operatora. Informacje te mog¹ byæ
przewijane przez operatora klawiszem przewijania do przodu.

· Zamkniêty klawisz blokowania w ustawianiu menu operatora oznacza, ¿e menu jest
w³¹czone podczas przegl¹dania menu operatora.

· Symbol otwartej k³ódki oznacza, ¿e menu nie jest dostêpne w menu operatora.

Linia œrodkowa mo¿e byæ u¿ywana jako nag³ówkowa linia tekstowa dla linii ni¿szej albo jako
linia do odczytu przep³ywu. Odczyt przep³ywu mo¿e byæ indywidualnie wybrany dla ka¿dego
menu.

Dolna linia mo¿e byæ u¿yta jako odczyt przep³ywu dodatkowy w stosunku do odczytu ju¿
dostêpnego w linii górnej.

SITRANS F M MAGFLO®

Text means that the text for the chosen measured value is
shown.
For example if text is chosen in line 2 and flow rate is chosen in
line 3, the text “flow rate” is shown in line 2 and the measured
flow rate value is show in line 3.
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8.  Uruchomienie

8.4.8
Identyfikacja produktu

Wersja oprogramowania dodawalnego modu³u jest dostêpna, gdy modu³ ten zosta³
zainstalowany.

Szczegó³y menu

8.4.9
Zmiana has³a

SITRANS F M MAGFLO®
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8.  Uruchomienie

8.4.10
Tryb wersji jêzykowej

Szczegó³y menu

8.4.11
Komunikacja HART®

(dodawalny modu³)

SITRANS F M MAGFLO®
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8.  Uruchomienie

8.5.3
Dozowanie

Dostêpne
tylko dla przetwornika
MAG 6000

Dozowanie mo¿e byæ uruchomione, zawieszone, zatrzymane z menu operatora, dodatkowo do
funkcji sterowania dozowaniem przez wejœcia zewnêtrzne. Dozowanie jest sterowane klawiszem
blokowania i klawiszem powrotu do menu g³ównego.

Klawisz blokowania:
· rozpoczyna dozowanie,
· zawiesza dozowanie, gdy zostanie wciœniêty w jego trakcie,
· ponownie uruchamia dozowanie przez wciœniêcie w trakcie pauzy (zawieszenia).
Klawisz powrotu do menu g³ównego zeruje ca³kowicie dozowanie przy wciœniêciu go podczas
pauzy (zawieszenia).

Zliczona iloœæ wykonanych dozowañ mo¿e byæ widziana, gdy funkcja ta jest w³¹czona w menu
ustawiania operatora.

Licznik cykli dozowania jest zerowany przez naciœniêcie klawisza blokowania w menu
”Batch cycle counter reset”.

Licznik cykli dozowania

Zerowanie licznika
cykli dozowania

8.5.1
Natê¿enie przep³ywu

Menu operatora

Pierwsza linia wyœwietlana bêdzie zawsze aktywna i bêdzie pokazywaæ wartoœæ ustawion¹ w menu
ustawiania operatora.
· Natê¿enie przep³ywu
· Licznik 1
· Licznik 2

Druga i trzecia linia s¹ ustawiane indywidualnie w menu operatora. Klawisz przewijania do przodu
powoduje przemieszczanie siê poprzez w³¹czone nastawy.
· Natê¿enie przep³ywu
· Licznik
· Zerowanie licznika
· Sterowanie dozowaniem
· Licznik cykli dozowania
· Zerowanie licznika cykli dozowania
· Rozmiar rury
· Typ czujnika
· Bie¿¹ce b³êdy
· Rejestr stanu
· Nr TAG

8.5.2
Licznik

Licznik jest zerowany przez naciœniêcie klawisza blokowania, gdy odpowiednie okno zerowania
licznika jest otwarte.

SITRANS F M MAGFLO®
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Parametr Nastawy fabryczne Dostêpne nastawy
Has³o
Wartoœæ domyœlna 1000
Has³o 1000 1000 - 9999
Nastawy bazowe
Kierunek przep³ywu Dodatni Dodatni, ujemny
Qmax. Zale¿ne od wielkoœci Zale¿ne od wielkoœci
 - Jednostki objêtoœci Zale¿ne od wielkoœci m3, ml, l, kl, hl, Ml, ft3, in3, USG, USMG, UKG, UKMG
 - Jednostki czasu Zale¿ne od wielkoœci Sekunda, minuta, godzina, dzieñ
Licznik 1 Do przodu Do przodu, do ty³u, netto
 - Jednostki licznika 1 Zale¿ne od wielkoœci m3, ml, l, kl, hl, Ml, ft3, in3, USG, USMG, UKG, UKMG
Licznik 2 Do przodu Do przodu, do ty³u, netto
 - Jednostki licznika 2 Zale¿ne od wielkoœci m3, ml, l, kl, hl, Ml, ft3, in3, USG, USMG, UKG, UKMG
Odciêcie ma³ego przep³ywu 1.5 % 0 - 9.9 %
Detekcja pustej rury Wy³¹czona Wy³¹czona, w³¹czona
Poziom b³êdu Ostrze¿enie Fatalny, sta³y, ostrze¿enie
Wyjœcie
Wyjœcie pr¹dowe Wy³¹czone W³¹czone/wy³¹czone, jedno/dwukierunkowe, 0/4-20 mA
 - sta³a czasowa 5 s 0.1 - 30 s
Wyjœcie cyfrowe Impuls B³¹d, kierunek/limit, dozowanie1), czêstotliwoœæ, impuls, nr b³êdu, wy³¹czone
Wyjœcie przekaŸnikowe B³¹d B³¹d, kierunek/limit, czyszczenie, nr b³êdu, wy³¹czone
Prze³¹cznik kierunek/limit Wy³¹czony 1 punkt zadany/2 punkty zadane, -100 ÷ 100%
 - Histereza 5% 0.0 - 100%
Dozowanie1) Wy³¹czone
 - Wielkoœæ dawki 0 1 ml - 100.000 m3

 - Kompensacja dawki 0  -100 ÷ 100 m3

 - Licznik dozowania W dó³ W górê / w dó³
Czêstotliwoœæ Wy³¹czona 500 Hz, 1 kHz, 5 kHz, 10 kHz
 - Sta³a czasowa 5 s 0.1 - 30 s
Impuls W³¹czony
 - Biegunowoœæ impulsu Dodatnia Dodatnia/ujemna
 - Szerokoœæ impulsu 66 ms 64 μs, 130 μs, 260 μs, 510 μs, 1.0 ms, 2.0 ms,

4.1 ms, 8.2 ms, 16 ms, 33 ms, 66 ms, 130 ms,
260 ms, 520 ms, 1.0 s, 2.1 s, 4.2 s.

 - Objêtoœæ/impuls Zale¿ne od wielkoœci 0 - 100.00 m3

Czyszczenie elektrod Wy³¹czone Wy³¹czone/czyszczenie
 - Czas cyklu czyszczenia 24 h 1 - 240 h
Wejœcie zewnêtrzne
Wejœcie zewnêtrzne Wy³¹czone Dozowanie, zerowanie licznika, zamro¿enie wyjœcia, wymuszenie wyjœcia,wy³¹czone
 - Dozowanie Start, wstrzymaj/kontynuuj, stop Qmax2

Charakt. czujnika
Wspó³czynnik koryguj¹cy 1 0.85 - 2.00
Jêzyk Angielski Angielski, niemiecki, francuski, duñski, szwedzki,

fiñski, hiszpañski, rosyjski, w³oski, portugalski, polski
Menu operatora
Pole g³ówne Natê¿enie przep³ywu Natê¿enie przep³ywu, licznik 1, licznik 2
Linia podtytu³owa/tytu³owa Natê¿enie przep³ywu Natê¿enie przep³ywu, % przep³ywu, Qmax., licznik 1,

licznik 2, zerowanie licznika 1, zerowanie licznika 2,
dozowanie start/wstrzymanie/stop, licznik cykli
dozowania, zerowanie licznika cykli dozowania,
wielkoœæ czujnika, typ czujnika, bie¿¹ce b³êdy,
rejestr stanu, numer TAG

1) Dozowanie jest dostêpne tylko dla przetwornika MAG 6000.

8.6.1
Dostêpne nastawy

Przetwornik pomiarowy jest dostarczany z nastawami fabrycznymi w stanie gotowym do
pomiaru przep³ywu.

SITRANS F M MAGFLO®
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8.6.2
Zale¿ne od wymiarów
nastawy fabryczne dla
MAG 5000 i MAG 6000

SITRANS F M MAGFLO®

DN Qmax.

MAG 5100 W MAG 1100,

3100, 3100 W Volume/ Pulse Totalizer

mm [inches] fac.set. min. max. min. max. unit pulse unit unit
2 1/12 30 - - 3.9 156.7 l/h 1 l l
3 1/8 70 - - 6.4 254.5 l/h 1 l l
6 1/4 300 - - 25.5 1017 l/h 1 l l

10 3/8 900 - - 70.7 2827 l/h 1 l l
15 1/2 2000 - - 159.1 6361 l/h 1 l l
25 1 5000 442.0 17671 442.0 17671 l/h 10 l l
40 11/2 12 1.2 45 1.2 45 m3/h 10 l l
50 2 20 1.6 63 1.8 70 m3/h 10 l l
65 21/2 30 2.5 100 3.0 119 m3/h 100 l l
80 3 50 4.0 160 4.6 180 m3/h 100 l l

100 4 120 6.3 250 7.1 282 m3/h 100 l l
125 5 180 10.0 400 11.1 441 m3/h 100 l m3

150 6 250 15.7 629 16.0 636 m3/h 100 l m3

200 8 400 24.9 997 28.3 1130 m3/h 1 m3 m3

250 10 700 40.0 1600 44.2 1767 m3/h 1 m3 m3

300 12 1000 62.5 2500 63.7 2544 m3/h 1 m3 m3

350 14 1200 86.6 3463 86.6 3463 m3/h 1 m3 m3

400 16 1800 113.1 4523 113.1 4523 m3/h 1 m3 m3

450 18 2000 143.2 5725 143.2 5725 m3/h 1 m3 m3

500 20 3000 176.8 7068 176.8 7068 m3/h 1 m3 m3

600 24 4000 254.5 10178 254.5 10178 m3/h 10 m3 m3

700 28 5000 346.4 13854 346.4 13854 m3/h 10 m3 m3

750 30 6000 397.7 15904 397.7 15904 m3/h 10 m3 m3

800 32 7000 452.4 18095 452.4 18095 m3/h 10 m3 m3

900 36 9000 573.0 22902 573.0 22902 m3/h 10 m3 m3

1000 40 12000 707.0 28274 707.0 28274 m3/h 10 m3 m3

1100 44 14000 855.3 34211 855.3 34211 m3/h 10 m3 m3

1200 48 15000 1018.0 40715 1018.0 40715 m3/h 10 m3 m3

1400 54 25000 - - 1385.5 55417 m3/h 10 m3 m3

1500 60 30000 - - 1590.5 63617 m3/h 10 m3 m3

1600 66 35000 - - 1809.6 72382 m3/h 10 m3 m3

1800 72 40000 - - 2290.3 91608 m3/h 10 m3 m3

2000 78 45000 - - 2827.5 113097 m3/h 10 m3 m3

Volume/pulse or batch quantity

min. max.
DN 2 3.6 μl 0.09 m3

DN 3 5.9 μl 0.15 m3

DN 6 24 μl 0.62 m3

DN 10 65 μl 1.72 m3

DN 15 147 μl 3.86 m3

DN 25 409 μl 10.7 m3

DN 40 1.05 ml 27.5 m3

DN 50 1.64 ml 42.9 m3

DN 65 2.77 ml 72.5 m3

DN 80 4.19 ml 110 m3

DN 100 6.54 ml 172 m3

DN 125 10.2 ml 268 m3

DN 150 14.7 ml 386 m3

DN 200 26.2 ml 686 m3

DN 250 40.9 ml 1072 m3

DN 300 58.9 ml 1544 m3

DN 350 80.2 ml 2102 m3

DN 400 105 ml 2745 m3

DN 450 133 ml 3474 m3

DN 500 164 ml 4289 m3

DN 600 236 ml 6177 m3

DN 700 321 ml 8407 m3

DN 800 419 ml 10981 m3

DN 900 530 ml 13897 m3

DN 1000 654 ml 17157 m3

DN 1200 942 ml 24706 m3

DN 2000 2.62 l 68629 m3



83

8.  Uruchomienie

System b³êdów
System przetwornika jest wyposa¿ony w system b³êdów i rejestr stanu z 4 grupami informacji:

· Informacja nie zwi¹zana z b³êdem funkcjonalnym.
· Ostrze¿enia, które mog¹ spowodowaæ b³êdne dzia³anie. Przyczyna b³êdu mo¿e znikn¹æ sama.
· B³êdy trwa³e, które mog¹ spowodowaæ b³êdne dzia³anie. B³êdy wymagaj¹ interwencji operatora.
· B³êdy fatalne, które w znacz¹cy sposób wp³ywaj¹ na dzia³anie przep³ywomierza.

W menu serwisowym i operatora dostêpne s¹ 2 menu dla rejestracji informacji i b³êdów.

· B³êdy bie¿¹ce
· Rejestr stanu

B³êdy bie¿¹ce
9 najnowszych b³êdów jest przechowywane w menu b³êdów bie¿¹cych. Gdy b³¹d zostaje usuniêty,
znika on równie¿ z tego menu.
Poziom akceptacji dla ”b³êdów bie¿¹cych” mo¿e byæ skonfigurowany indywidualnie dla danego
zastosowania. Poziom akceptacji jest ustawiany w “nastawach podstawowych” w menu ustawiania
przetwornika.

Poziomy akceptacji
· B³¹d fatalny: b³êdy fatalne s¹ rejestrowane jako b³êdy.
· B³¹d sta³y: b³êdy sta³e i fatalne s¹ rejestrowane jako b³êdy
· Ostrze¿enie (wartoœæ domyœlna): ostrze¿enia, b³êdy sta³e i fatalne s¹ rejestrowane jako b³êdy.

Komunikaty b³êdów s¹ wyœwietlane w linii tytu³owej i podtytu³owej. Linia tytu³owa pokazuje czas
od wyst¹pienia b³êdu. Linia podtytu³owa pokazuje na przemian tekst b³êdu i tekst pomocy. Tekst
b³êdu wskazuje na typ b³êdu (I, W, P lub F), nr b³êdu i tekst b³êdu. Tekst pomocy informuje operatora
o dzia³aniu, jakie nale¿y podj¹æ, aby usun¹æ b³¹d.

Rejestr stanu
Podobnie jak w przypadku b³êdów bie¿¹cych, w tym rejestrze s¹ przechowywane ostrze¿enia, b³êdy
sta³e i fatalne. Rejestr przechowuje najstarsze 9 komunikatów w ci¹gu 180 dni.

Pole alarmowe
Pole alarmowe na wyœwietlaczu bêdzie zawsze migaæ z b³êdem bie¿¹cym.

Wyjœcie b³êdu
Wyjœcia cyfrowe i przekaŸnikowe mog¹ byæ indywidualnie uaktywniane b³¹d po b³êdzie (poziom
b³êdu). Wyjœcie przekaŸnikowe jest wybrane domyœlnie dla poziomu b³êdów. Wyjœcie mo¿e byæ
równie¿ skonfigurowane na dzia³anie przy wyst¹pieniu b³êdu o okreœlonym numerze.
Pole alarmowe, wyjœcie b³êdu i b³êdy bie¿¹ce bêd¹ zawsze dzia³aæ razem.
Wyjœcie analogowe prze³¹czy siê na poziom 1 mA, gdy jest w trybie 4-20 mA.

Menu operatora
B³êdy bie¿¹ce i rejestr stanu s¹ domyœlnie w³¹czone w menu operatora.

8.7.1
Postêpowanie z b³êdami

SITRANS F M MAGFLO®
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Nr Tekst b³êdu Komentarz Stan Stan
b³êdu Tekst pomocy wyjœæ wejœæ

1 I1 - Zasilanie w³¹czone
OK Nast¹pi³o w³¹czenie zasilania. Aktywne Aktywne

2 I2 - Dodawalny modu³
Zastosowany Do systemu zosta³ w³¹czony nowy modu³. Aktywne Aktywne

3 I3 - Dodawalny modu³
Instaluj Dodawalny modu³ jest uszkodzony lub zosta³ usuniêty.

Mo¿e to byæ wewnêtrzny dodawalny modu³. Aktywne Aktywne
4 I4 - Skorygowany parametr

OK Mniej istotny parametr w przetworniku zosta³
zamieniony przez swoj¹ wartoœæ domyœln¹. Aktywne Aktywne

20 W20 - Licznik 1
Zeruj rêcznie Podczas inicjalizacji systemu nie powiod³o siê spraw -

dzenie zapamiêtanej zliczonej wartoœci. Niemo¿liwe
jest dalsze bazowanie na zapamiêtanej wartoœci
licznika. Wartoœæ licznika musi byæ wyzerowana
rêcznie, aby opieraæ siê na przysz³ych odczytach. Aktywne Aktywne

20 W20 - Licznik 2
Zeruj rêcznie Podczas inicjalizacji systemu nie powiod³o siê spraw -

dzenie zapamiêtanej zliczonej wartoœci. Niemo¿liwe
jest dalsze bazowanie na zapamiêtanej wartoœci
licznika. Wartoœæ licznika musi byæ wyzerowana
rêcznie, aby opieraæ siê na przysz³ych odczytach. Aktywne Aktywne

21 W21 - Nadmiar  impulsów
Dopasuj nastawy impulsów Przep³yw chwilowy jest zbyt du¿y w porównaniu do Zredukowana

szerokoœci impulsu i objêtoœci na impuls. szerokoœæ impulsu Aktywne
22 W22 - Przekroczony czas dozowania

SprawdŸ instalacjê Czas trwania dozowania przekroczy³ okreœlony Wyjœcie
wstêpnie czas maksymalny. dozowania na zero Aktywne

23 W23 - Nadwy¿ka dozowania
SprawdŸ instalacjê Objêtoœæ dawki przekroczy³a okreœlon¹ wstêpnie Wyjœcie

maksymaln¹ objêtoœæ nadwy¿ki. dozowania na zero Aktywne
24 W24 - Wsteczny przep³yw dawki

SprawdŸ kierunek przep³ywu Nast¹pi³ przep³yw wsteczny podczas dozowania. Aktywne Aktywne
30 W30 - Nadmierny przep³yw

Nastaw max. przep³yw objêtoœciowy Przep³yw przekracza nastawy Qmax. Max. 120 % Aktywne
31 W31 - Pusta rura

Rura jest pusta. Zero Aktywne
40 P40 - SENSORPROM®

W³ó¿/zmieñ Modu³ SENSORPROM® nie jest zainstalowany. Aktywne Aktywne
41 P41 - Zakres parametrów

Wy³¹cz i w³¹cz Parametr jest poza zakresem. Parametr nie mo¿e byæ
zamieniony przez swoj¹ wartoœæ domyœln¹.
B³¹d zniknie po nastêpnym w³¹czeniu zasilania. Aktywne Aktywne

42 P42 - Wyjœcie pr¹dowe
SprawdŸ przewody Pêtla pr¹dowa jest roz³¹czona lub opornoœæ pêtli

jest za du¿a. Aktywne Aktywne
43 P43 - B³¹d wewnêtrzny

Wy³¹cz i w³¹cz Zbyt wiele b³êdów wyst¹pi³o równoczeœnie.
Niektóre nie zosta³y wykryte prawid³owo. Aktywne Aktywne

60 F60 - B³¹d komunikacji CAN
Przetwornik/AOM B³¹d magistrali komunikacji CAN. Dodawalny modu³,

modu³ wyœwietlacza lub przetwornik s¹ uszkodzone. Zero Nieaktywne
61 F61 - B³¹d SENSORPROM®-u

Wymieñ Nie jest mo¿liwe poleganie na danych modu³u
SENSORPROM®. Aktywne Aktywne

62 F62 - numer identyfikacyjny
SENSORPROM®-u Numer identyfikacyjny modu³u SENSORPROM®

Wymieñ nie jest zgodny z numerem ident. przetwornika.
Modu³ SENSORPROM® pochodzi z innego typu
produktu, jak MASSFLO, SONOFLO itd. Zero Nieaktywne

63 F63 - SENSORPROM®

Wymieñ Nie jest mo¿liwy dalszy odczyt danych z modu³u
SENSORPROM®. Aktywne Aktywne

70 F70 - Pr¹d cewek
SprawdŸ przewody Z³e wzbudzanie cewek. Aktywne Aktywne

71 F71 - B³¹d wewnêtrzny
Wymieñ przetwornik B³¹d wewnêtrznej konwersji w ASIC. Aktywne Aktywne

8.7.2
Lista numerów b³êdów
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Symptom Sygna³y Nr Przyczyna Œrodek zaradczy
wyjœciowe b³êdu

Pusty Minimum 1. Napiêcie zasilania SprawdŸ napiêcie zasilania
wyœwietlacz

2. Uszkodzony MAG 5000/6000 Wymieñ MAG 5000/6000

Brak sygna³u Minimum 1. Wyjœcie pr¹dowe Uaktywnij wyjœcie pr¹dowe
przep³ywu nie wybrane

2. Wyjœcie cyfrowe Uaktywnij wyjœcie cyfrowe
nie wybrane

3. Odwrotny kierunek przep³. Zmieñ kierunek

F70 Nieprawid³owy pr¹d lub SprawdŸ przewody i po³¹cz.
brak pr¹du cewek

W31 Pusta rura pomiarowa Zapewnij ca³kowite
wype³nienie rury pomiarowej

F60 B³¹d wewnêtrzny Wymieñ MAG 5000/6000

Nieokreœlony P42 1. Brak obci¹¿enia SprawdŸ przewody i po³¹cz.
na wyjœciu pr¹dowym

2. Uszkodzony MAG 5000/6000 Wymieñ MAG 5000/6000

P41 B³¹d inicjalizacji Wy³¹cz MAG 5000/6000,
czekaj 5 s i w³¹cz ponownie

Wskazanie Niekreœlony Pusta rura pomiarowa Wybierz odciêcie pustej rury
przep³ywu Odciêcie pustej rury Zapewnij ca³kowite
przy braku wy³¹czone  wype³nienie rury pomiarowej
przep³ywu
w rurze Przewód elektrodowy Zapewnij prawid³owe

niedostatecznie ekranowany pod³¹czenie i ekranowanie
przewodów

Niestabilny Niestabilny 1. Pulsuj¹cy przep³yw Zwiêksz sta³¹ czasow¹
sygna³
przep³ywu 2. Zbyt ma³a U¿yj specjalnego przewodu

przewodnoœæ medium elektrodowego

3. Zak³ócenie równowagi Zapewnij dostateczne
potencja³ów pomiêdzy wyrównanie potencja³u
czujnikiem a medium

4. Pêcherze powietrza Postaraj siê, aby medium
w medium nie zawiera³o pêcherzy pow.

5. Wysokie stê¿enie cz¹stek Zwiêksz sta³¹ czasow¹
lub w³ókien

B³¹d pomiaru Nieokreœlony Nieprawid³owa instalacja SprawdŸ instalacjê

P40 Brak modu³u SENSORPROM® Zainstaluj SENSORPROM®

F61 Modu³ SENSORPROM® Wymieñ SENSORPROM®

nie spe³nia funkcji

F62 Z³y typ modu³u Wymieñ SENSORPROM®

SENSORPROM®

F63 Modu³ SENSORPROM® Wymieñ SENSORPROM®

nie spe³nia funkcji

F71 Utrata danych wewnêtrznych Wymieñ MAG 5000/6000

Maximum W30 Przep³yw przekracza 100% Qmax. SprawdŸ Qmax. (Nastawy bazowe)

W21 Przekroczenie impulsu
· Objêtoœæ/impuls zbyt ma³a Zmieñobjêtoœæ/impuls
· Szerokoœæ impulsuzbyt du¿a Zmieñ szerokoœæ impulsu

Utrata danych OK W20 B³¹d inicjalizacji Wyzeruj licznik rêcznie
licznika

9.1
Lokalizacja i usuwanie
b³êdów w przetwornikach
MAG 5000 i 6000

9.  SerwisSITRANS F M MAGFLO®
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9.4
Rezystancja cewek

Rezystancja cewek dla MAG 1100, MAG 1100 PFA = 98 ohms +/– 4

Note
Dla MAG 1100 DN wyprodukowanych od 05.1999 rezystancja cewek musi byæ 86 Ω, +8/–4 Ω. 

All resistance values are at 20 °C.
The resistance changes proportionally 0.4% / °C.

Rezystancja cewek
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